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VJIK 811

IMO23UA ECEHUHA B HEMEIKUX ITEPEBOJJAX

I'OPAEEBA Harauabs BaagumupoBHa
KaHIHUJIAT NeJaroru4eckux Hayk, JTIOUEHT
KAXU/3E Mapuka /[:;koHOBHA
CTYJIEHT
IleH3eHCKMI IOCY TapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET
r. ITen3a, Poccus

Hanuas cmamoes noceswena usyyenuro memooa nepegooa nossuu C. Ecenuna na nemeyxuii szvix. Cnoorc-
HOCMb NOIMUYECKO20 Nepedooa 3aKII0UAemcs 6 nepeniemenul QOHemuyecKo2o, Mopphorocuieckozo, Cut-
MAKCUYeCcKo20, 0OpazHo2o U KyibmypHO-cneyuduieckoeo yposuel. Bvibop nepegoduuxom cmpamezuu cés-
3aH C YHUKAILHOCbIO nepegooumo2o npoussedenus. llossus C. Ecenuna omauuaemcsi cmenoi o6pasHo-
cmbvio, ghoavknoprocmoio. b. Bpatinun npudepacusaemces cmpamezuu a0ekeamuo2o nepegood, Oau3Ko nepe-

6a70u;eeo CMbICIl OPpUCUHATIBHO2O np0u36e()esz.

KuroueBble cjioBa: NodTUYECKUN nIepeBo, TUnojorus nepesona, C. Ecenun, b. bpailHus, HeMeUKuil S3bIK.

COBPEMEHHOM I1€PEBOJOBEIECHUU IPO-
Oiema mepeayd MO3THYECKOI0 TEKCTa

OoCTaeTrcsi OJHOM W3 Haumboiee AUCKYCCUOH-
HbiX. Iloa3us mpexacraBisier coboit ocobyro
3HAKOBYIO CHCTEMY, TpeOYIOIIyI0 ydeTa MHO-
’&KecTBa ypoBHeil: poHeTnyeckoro, Mop¢ooru-
YeCKOro, CHHTaKCUYECKOT0, 00Opa3HOro U KyJjb-
TypHO-crieuupuyeckoro. KiroueBoit mnpobie-
MOH SIBJISIETCS OTCYTCTBHE YHHMBEPCAJIBHOMW ITe-
PEBOIUECKON CHUCTEMBI: Ka)XIbli NEPEBOIUYMK
BBIOMpAET CTPaTeruio0 MEXAY aJeKBAaTHOCTBIO
(MakcHMalnbHbIM COXpPaHEHHWEM OpHUTHHANA) U
BOJIBHOCTBIO (aAanTanuel K s3bIKy U KYJbType
peuunuenTta). /ig Halero MUCCiIeqoBaHUs OCO-
Ob1il nHTepec mpencrasnser no33us C. Ecenu-
Ha, TaK KaK €ro CTWJIb HACBIIIEH IUaJeKTH3Ma-
MU, YHUKaJIbHBIMU MeTadopamMu U 3BYKOIHUCHIO.
TsopuectBo C. Ecennna 3anumaer ocoboe me-
CTO B HMCTOPHM PYCCKO-HEMELKHX JHUTEpaTyp-
HBIX CBs3ed. ['epMaHus cTana mepBoi eBponei-
CKOM cTpaHoi, rie nossus Ecennna Obuia npen-
CTaBJICHAa B IEPEeBOJI€ Ha HAIlMOHAIbHBIN S3BIK
yxe B 1920 r.

enbto paboThl SABISETCS BBISBIEHUE OCO-
O6eHHOcTell mepeBojueckoro meronga bopuca
Bpaiinnna npu padote ¢ mo3sueit Ecennna.

3amaun paboTHI:

1. OxapakTepu30BaTh OCHOBHBIE TEOpPETHYE-
CKHE IOJIXO0/IbI K TIO3TUYECKOMY IIEPEBOAY.

2. [IpoBecT MOCTPOYHBIN aHATU3 HEMEITKHX
nepeBoioB Ecennna ¢ ¢ukcamnmeit ciydaeB «co-

XpaHEHUS» U «U3MEHEHUs 3HAYCHUSI.

3. [IpeacraButh pE3yJIbTaThI ompoca,
HaNpPaBJICHHOTO Ha YTOYHEHHWE OTHOIIEHHS K
NIEPEBOJY PYCCKOM MOI3HH.

[Ton mepeBoOM MOHUMAETCS «IESITEIbHOCTD
[0 WHTEpIpEeTalMd CMBICIAa TEKCTa Ha S3bIKE
OpUTHHAJIa M CO3/IaHMIO HOBOTO TEKCTa Ha SI3bI-
ke nepeBona» [1]. Ha nam B3rmsim, HamOosee
paspabotanHoil siBisercs Tunosorus P.P. Yaii-
KOBCKOTO, BBIJICJISIONIET0 9 TUIIOB MO3TUYECKO-
ro MepeBoja: aJeKBaTHbBIN, BOJIbHBIN, IMOIpaxa-
HHUE, PEeMUHUCIICHLIUS, 1€BalbBallis, CTUXOTBO-
peHHe Ha MOTHUB, MOJCTPOYHHK, MPO3aNIECKUI
nepeBo, aganraius [2].

[TosTnueckuii mepeBoj] YCIOXKHSETCA HKeCT-
KUMH (OpMajbHBIMU OTPAaHUYECHUSIMH (PUTM,
pasmep, pudpma) 1 HEOOXOAUMOCTBIO TepenaTh
TBOPYECKYIO WH/IWBHIYaTbHOCTh aBTOpA, HAIU-
OHAJIBbHYIO CIIeUU(UKY, €AUHCTBO (HOPMBI U CO-
Jep KaHusl.

Cpenu 60 pecnionaentoB Vcropuko-¢uionoru-
geckoro (akynprera Ilemarormueckoro WHCTH-
tyra umMeHn B.I'. benuHckoro OblI mpoBeneH
onpoc. bputu 3aiaHbl cienyromue BONPOCHl U
MOJTyYEeHBI Pe3yJIbTaThI.

1. Hackonpko KauyecTBEHHBI
IIEpPEBO/IBI PYCCKOM JIUTEpaTyphbl?

— Ouenp kauecTBeHHBI — 10%

— Ckopee kauecTBeHHBI — 47%

- Cpennue — 30%

- Huskue — 7%

ITO3THYCCKHUC



Hayunbm notenumast, 2026, Ne 2(53)

- 3arpyanstoch — 6%

2. Tepsiercss M KyJbTYpHBIM KOHTEKCT IPH
MepeBo/Ie MOI3UN?

- Jla, 3HaunTenbHas yacth — 33%

- Yactuuno, HO koMrieHcupyemo — 50%

— Her, ne Tepsierca — 10%

— Kontexkct He BaxkeH — 3%

- 3arpynustock — 4%

3. Kak Brl onieHMBaeTe N3MEHEHHS] OPUTHHA-
J1a aBTOpPaMH B MOATHYECKOM TiepeBoe?

- JlomyctumMo paau modTruaHoCcTH — 53%

— Henonyctumo — 20%

- Viryamaer niepeBox — 17%

- Bcé paBHo — 7%

- 3arpynusiock — 3%

4. Kakoii THI mepeBoja MPEANOYTUTEICH
VTS TI033U U ?

— AnexBarHblil — 63%

— BoubHsrit — 17%

— [Moactpounuk — 10%

— Anmanranus — 7%

— 3arpynustock — 3%

PecrioH/IeHTHI B 1E€TIOM TIO3UTHBHO OICHU-
BaIOT CYIIECTBYIOIIME MOITUYECKUE TEPEBOJIBI,
MPU3HAIOT HEM30EKHOCTh TIOTEPH KOHTEKCTA,
HO OXHJAIOT OT TEepPeBOAYMKA MaKCHUMAalbHOM
OM30CTH K opuruHany (agexkBatHocTH). M3me-
HEHUs OIpaBJaHbl TOJBKO B TOM cllydae, e€CiH
OHM YCHJIMBAIOT MTO3TUYECKOE BO3/ICHCTBUE.

JUia anammza ctuxorBopeHuidl C. Ecenuna
ObUIH BBIOpaHbI nepeBoabl b. bpaitHuHa no He-
CKOJIbKUM MPUYHHAM.

Bo-niepBbix, b. bpaiiHuH — HocuTens ABYyX
A3BIKOB C JeTcTBa. OH POAMIICS B CeMbE pyc-
CKHUX DMHUTPaHTOB B ['epMaHUU, BBIPOC B JBY-
SA3BIYHOM cpelie U Mo3kKe MpodecCHOHATIBHO 3a-
HUMAJICA TEPEBOJIaMU PYCCKOM Mo33uu. B ero

MaHepe MePEeBOIa 3al0KEHO PEJKOE COUYETaHUE,
3aKJII0YAKoIeecs B BOCIPUITUH PYCCKOTO OpH-
IMHAJIa ¥ HAJIMYUH BKyCa K HEMELIKOMY CJIOBY.

Bo-BTopsix, ero nepeBoasl C. EcennHa BbI-
XOJWIM B AaBTOPUTETHBIX HEMELKUX HU31aTellb-
CTBaX M OBLIM TEIUIO IPHUHSITHI KpUTUKOH. WX
YUTAIOT HE KaK «3THOrpapUuecKuil MaTepuany,
a KaK JKMBYIO II033HI0.

B-tpetbux, bpaliHuH He WIET MO MyTH Kpaii-
HocTeil. OH HEe CTpeMHUTCS JIFOOOMH IIEHOM coxpa-
HUTH pudMy, HO U He npeBpamaer C. Ecennna
B HEMELKOro skcmpeccuonucta. OH mpoOyer
COXpaHUTh M 00pa3HBIN PSll, U My3bIKAJIILHOCTB,
a Tam, IIc 9TO HEBO3MOJKHO, MILUET Pa3yMHBIN
koMrpomucc. Takas caep:kaHHas, BIyMYHUBas
paboTa JaeT XOpoLIUil MaTrepuai Uil aHajIu3a:
MBIl MOXEM YETKO YBMJETh, IJl€ U IOoYeEMY
CMBICI CIIBUIaeTcsi, a TA€ OCTacTCsl IOYTH
HEU3MEHHBIM.

J1st TOCTPOYHOIO CpaBHEHHUS MEepeBoJa ObUIU
B34TO CTUXOTBOpeHHEe «KIIEH ThI MOW OmaBIIWH,
KJIEH 3as1eeHebIi. . .» (1925) (https://ruverses.com/
sergey-esenin/oh-my-dearmaple/5222/?ysclid=mpp
gy0424255424441.). D10 OAHO U3 TMO3JHUX,
oueHb JMYHBIX cTuxoTBopeHuil C. Ecenuna.
311ech IOUYTH HET Nel3aka pajay nelsaxa — KJIeH
CTAHOBHUTCS JBOMHHUKOM caMoOTO IT03Ta. Pasro-
BOD C JEPEBOM IUIABHO IIEPEXOJUT B PA3roBOp C
coboii. IlepeBoa Takoro TekcTa TPYAECH H3-3a
IPOCTOPEUHH («YTOH-TO», «OAYPEBLIM B JOC-
Ky»), HEO’)KUJIAHHBIX CPaBHEHUW U pE3KOH cMe-
Hbl NUHTOHALIMU. AHaJIN3 NIEPEBOJIa CTUXOTBOpE-
HUs mpeacTaBieH B Tabmune. s kaxaou
CTPOKHM YyKa3aHO: OpuruHai, nepesox b. bpaii-
HUHA, MEHSETCS JIM CMBICT U OOBSICHEHUE JlaH-
HOoro (eHomeHa. B KoHIle mpeacTaBieH Mpo-
LIEHT COXPAaHEHHBIX CTPOK.

Opurunan IlepeBon Coxpanenue KommenTapuii
3HAYEHMS

K7én b1 Mo Ahorn, du mein Coxpamnsiercs | «eisbedeckty (MOKpBITHIi JTb0M)

OIIABIIINH, KIEH Ahorn, u «entbldtterty (ouunmeHHsIi OT JH-

3aJIeICHEbII eisbedeckt, entblittert, CThEB) — TOYHBIE COOTBETCTBHUSA. C
caMoro Havaja 3ajJaH o0pa3 ymupa-
HHsl. MeHseTcsl MOPS0K CI0B

Uro croup, warum stehst gebeugt | Yactuuno «gebeugty (cornyTbrit)

HarHyBIOUCH, mox | du in dem Schnee- coxpansieTcs | u «Schneesturmwetter» (moromaa B

MeTeNbIo Oenoii? sturmwetter? METETBb).
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B nepeBojie 0OTCYTCTBYET OIpeie-
JIeHHE «0emas.

BonpocuTenbHOE CII0BO «YTO» 3a-
MEHSICTCS Ha «Warumy - movyemy.

Wnu uro yBumen? | Hast du was erblickt | Coxpansiercst | IIpocThie, KOPOTKHE BOIIPOCHI CO-
Wnu gto ycibl- hier? Oder was ver- XPaHSIOT CHHTAaKCUYIECKYIO TTapa-
man? nommen? JIeJIbHOCTb.
CnoBHO 3a nepeB- | Scheinst wie zum YactuyHo MPEJIOT «auSy yKa3bIBaeT HaIlpaB-
HIO TOTYJISITh ThI Spaziergang COXpaHSCTCS | JICHUE «U3» JCPEBHU
BBIIIIEI aus dem Dorf ge-
kommen.
W, xak nbsiHBIN Und auf deinem We- | Yactuuno «trunkner Wichtery (GykBaibHO
CTOpPO3K, BRI HAa | ge, wie ein trunkner COXpaHACTCS | MbSHBIA CTOPOIK)
JIOpory Wichter, B nepeBoae oTCyTCTBYET CII0BO
«BBIAIAY.
YTonyn B cyrpobe, | frorst du deinen Fuf} Mensercs B niepeBosie 0TCYTCTBYET BBIpaXke-
npuMOpo3uT Hory | ein in den weillen HUE «yTOHYII B CyTrpooe».
Wichten.
AX, u cam s HeiHYe | Ach, auch ich verweil' | Mensercs ABTOp ynoTpeOJisieT BhIpaKeHHE
YTOI-TO CTaJ HE- oft auf dem Weg nach «3aJiepKUBAThCA B yTH» «Vverweil'
CTOMKHUI Hause, oft auf dem Weg»
He noiiny no moma | von den Freunden YacTUYHO Coxpansercs «dem frohen Schmau-
¢ apyxeckoit mo- | kommend COXpaHsieTcs | Se» (ApyXKeckas Mormoika).
IMOMKH nach dem frohen Ho HeT oTpunianwms.
Schmause.
Tawm Bon Betpetun | Treff' ich eine Kiefer | Coxpansiercs | IIpocToii mepedncanTenbHbINA PUTM.
BepOy, Tam cocHy | oder eine Weide,
MPUMETHIT
PacnieBan um miec- | sing' im Schnee ich YactuaHo ABTOp BMECTO «Memeiiby yIoTpeo-
HU T10]] METEJIb O Lieder von des Som- | coxpansiercst | jseT BeipaxkeHHe «im Schneey (B
jere mers Freude. CHErY).
Cawm cebe kazancst | Einem Ahorn schein' | Coxpansiercst | TouHOE OTOKIECTBICHHUE.
sl TAKUM JKe KJTe- ich selber dann zu
HOM gleichen,
ToJBKO HE ONaB- aber keinem kahlen, YacTuyHO Bmecmo cnosa «onaswum» yno-
MM, a BOBCIO 3¢- | sondern blétterrei- coxpansieTcs | mpebnsemcsa «keinem kahleny (ne
JICHBIM chen. JIBICBIN), «3eneHbIMy - «bldtterrie-
cheny (HacBINICHHBII JIUCTHSIMH).
U, yrpatus Und umarme Birken Mensiercs Camoe CITIO’)KHOE MECTO «00ypesuiu
CKPOMHOCTB, OIy- | mit betdrten Sinnen 8 00cKy» — Tpy0boe mpocTopeuue.
PEBILH B JOCKY ABTOp BbIOMpAET HEUTpaIIb-
Hoe «betorten Sinneny (oOmanyTHIE
IyBCTBA), HO TEPSETCS CHUKCHHAST
WHTOHAIIHSL.
Kak xeny uyxyto, | so, als ob sie wiren Memnsiercs «holde Siinderinnen» (ripaBeaHbIE

oOHMMan Oepe3Ky

holde Stinderinnen.

TPEIIHHULIBI)

CoxpaHeHo CoxpaHeHO YaCTHYHO o
Bcero cTpok HN3meneno 0 COXpAHEHUA
NMOJIHOCTBIO
14 4 6 4 71%
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Anamu3 nepeBonga b. Bpaiinuna cBunerens-
CTBYET O TOM, YTO €ro cTparerus OiaM3Ka K ajiek-
BaTHOMY IiepeBoay (tun 1 mo YaiikoBckomy) ¢
BOJIbHBIMM BCTaBKaMu. OH COXpaHseT Mei3ax,
MeTadopbl U PUTMUYECKUI PUCYHOK, HO MHOT/A
cMsryaer Tparu3Mm opuruHaina. HauGonee mpo-
OeMHBIE MecTa — Iepesiaya IJIarojioB ¢ YHUKaIIb-
HOM CEeMaHTHKOM M KyJIbTYpHO-CHELM(PUUHBIX pe-
anmuil. OH coXpaHseT INIaBHOE — ECEHUHCKUM MUP.

B 3akitoueHue cinenyer OTMETHTb, 4TO Iepe-

JIMTEPATYPA

BOJI PYCCKOM 033U BaXXCH JUIsI MEKIyHapOa-
HOTO KyJbTypHOro oOMeHa. B mostuueckom me-
peBolEe CIEUUaNMCTaMU OTMEYAETCs BBICOKAs
CIIO)KHOCTh Nepefayd pUTMaA, PU(MBI, HIPHI
CJIOB U CMBICJIOBBIX OTTEHKOB IIPH IIEPEBOAC HA
Apyroi s3slk. Ho yurarenu roToBbl NPHUHATH
OPUTHHAIBHYIO TPaHC(HOPMALIUIO TEKCTa, €CIH
IEPEBOJYMK CMOI TOYHO II€peNaTh 3SMOLHO-
HaJIbHBIM HACTPOM C COXPAaHEHHEM CTHIIMCTHYE-
CKHUX, OOpa3HbIX 3JIEMEHTOB.
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YESENIN'S POETRY IN GERMAN TRANSLATIONS

GORDEEVA Natalia Vladimirovna
Candidate of Sciences in Pedagogy, Associate Professor
KAKHIDZE Marika Dzhonovna
Student
Penza State University,

Penza, Russia

This article examines the method of translating Sergei Yesenin's poetry into German. The complexity of poet-
ic translation lies in the interweaving of phonetic, morphological, syntactic, figurative, and culturally specif-
ic levels. The translator's choice of strategy is determined by the unique nature of the work being translated.
Sergei Yesenin's poetry is distinguished by bold imagery and a folkloric feel. B. Brainin adheres to a strategy
of adequate translation that faithfully conveys the meaning of the original work.
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